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New York, September 5, 1995 

Excellency, 

We have the honour to inform your excellency that as from September 5, 1995, 

diplomatic relations between the State of Qatar and the Republic of Colombia 

have been established at the Ambassadorial Level (attached herewith the text of 

the Joint Communiqué to that effect). 

We, therefore, kindly request your excellency to transmit this communication for 

information to the Member States. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of our highest consideration. 

       

  

    
H.E. Dr. HASSAN ALI HUSSAIN AL-NI'M HE. Sr. JULIO LONDONO-PAREDE 

Ambassador extraordinary and nary and 

Plenipotentiary, Plenipotentiary, 

Permanent Representative of the Permanent Representative of the 

State of Qatar to the United Nations Republic of Colombia to the United Nations 

His Excellency 

Dr. BOUTROS BOUTROS-GHALI 
Secretary-General of the 

United Nations  



COMUNICADO CONJUNTO 

SOBRE EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DIPLOMATICAS 

ENTRE LA REPUBLICA DE COLOMBIA Y 

EL ESTADO DE QATAR 

El Gobierno de la Reptiblica de Colombia y el Gobierno del Estado de Qatar, animados 

por el mutuo deseo de fortalecer y desarrollar la amistad y la cooperaci6n entre sus dos paises, 

decidieron establecer relaciones diplomiticas entre ellos a nivel de Embajadores. _ 

Las dos partes desean expresar su confianza en que el establecimiento de relaciones 

diplomiticas y el intercambio de Embajadores entre los dos paises contribuiran al desarrollo de 

la cooperaci6n internacional y la consolidacién de la paz mundial. 

Los dos paises afirman su voluntad de construir sus relaciones mutuas de acuerdo con 

la Carta de las Naciones Unidas, sobre la base de los principios de coexistencia pacifica, 

igualdad, y respeto mutuo de la soberania e integridad territorial, y de la no interferencia en 

los asuntos internos de cada cual. 

Nueva York, 5 de Septiembre de 1995 

Por el Gobierno de la Por el Gobierno del 

Republica de Colombia Estado de Qatar 
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JULIO LONDONO PAREDES HASSAN ALI HUSSAIN AL-NI°MAH 

    
        
    

Embajador Extraordinario y Embajador Extraordinario y 
Bteninotenciario Plenipotenciario, 

ntante Permanente Representante Permanente Represe 

de la Repdblica de Colombia del Estado de Qatar    



JOINT COMMUNIQUE 

ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS 

BETWEEN 
THE STATE OF QATAR AND 

THE REPUBLIC OF COLOMBIA 

The Government of the State of Qatar and the Government of the 

Republic of Colombia, in line with their mutual desire to strengthen and 

develop friendship and co-operation between their two countries, decided to 

establish diplomatic relations between themselves at ambassadorial level as of 

September 5, 1995. 

The two parties wish to express their confidence that the establishment » 

of diplomatic relations and the exchange of ambassadors between the two 

countries will contribute to the development of international co-operation, and 

the consolidation of world peace. 

The two countries affirm their willingness to build their mutual 

relations in accordance with the United Nations charter and on the basis of 

the principles of peaceful co-existence, equality and mutual respect of the 

sovereignty and integrity of each other's land and non-interference in the 

internal affairs of each others. 

For the Government of For the Government of 

the State of Qatar the Republic of Colombia 
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HE. Dr. HASSAN ALI HUSSAIN AL-NI'MAH 

Ambassador extraordinary and ording 
Plenipotentiary, Plenipotentiary, 

Permanent Representative of the Permanent Representative of the 

State of Qatar to the United Nations Republic of Colombia to the United Nations 
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